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నాన 
వాది 
మా - 





సాహిత్యలోకంలో ధృవకారల్లాంటి కవయి(తు లెందరో ఉన్నారు. 
స్రీ సృష్టికి కారణభూతురాలు, సాహిత్య సృష్టిలోహాడా (స్రీ 
వెనుకంజ వేయలేదు. నేటి రచయితలు మన పూర్వ రచ 
య్యితులను, కవయి(తులను మజచిపోయినట్లు కనుపించు 
చున్నది. నేటి సమాజానికి వారి కవితా పాభవాన్ని 
మల్లీ జ్ఞాపకం చెయ్యవలసిన అవుసరం ఎం-తె నా 
ఉన్నది, ఉన్నతవిద్య నభ్యసించి ఉన్నతమైన, 
ఉదాత్తమైన రచనలు చేశ్చ ర చయిస్రు 
లైనా ఇందుకు పూనుకోవడం భావ్యం, 
కాలంతో మారిన కవిత్వ వంథా నవవా 
సించడం లేదు, తృణీకరించడమూ చేదు. కాని 
యరా వికాసంతోపాటూ ఎందరో మవోనుభావులః - 
మహాకవులను మనం స్మరించడం మన సాహిత్య 
జీవనానికి మంచిది, నదవ్చాదయులై న రచయితలు ఇందుకు 
ముందుకు రావాలి, మన |పాచీన కవితా పాభవాలను ఒక 
- పద్ధతిలో (పొచీన కవితాసారభాల్ని మనకు అందించడానికి 
విజ్ఞలైనవారెవరైనా పూనుకుంశే చాలానంతోమం, 
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l. హె 


14.15 శతాబుల నడిమి కాలమందు 
తెటుగుసాహిల స్మామాజ్యాధినేత, సమకా 
లన కవి పండితులను వాద ( పతివాదముఅచే 
నవనత ళిరస్కులను గావించి *కవిసార్వ 
ధామ పురస్కృతుడైన (శ్రీనాథుడు తన 
కావ్య నిర్మాణ కౌళలముచే నిర్మింపబడిన 
హరవిలాసము వీర శై వుల కొగమ _గంథమె 
భాసిల్లినది. ఈ కావ్యము వీర శెవాచారముల 
కదము పట్టినది. 

హారవిలానము ఎడాళ్వాసముల (పబం 
ధము, శ్రీనాథుడు తెనుగు పద భూయిష్షము 
గను, దీర సంస్కృత సమాస విరహాతము 
గను సీ కాప్యమును నిర్మించెను, ఆనాటి 
వణీగ్వంశ్నశేష్టి యగు అవచి తిపయ్య సెట్టి 
క్రీ కాప్యమంకిత మిచ్చెను, వీర శెవుల భ్‌ క్తి 
(పపతులు, ఆచార నియమములు, శివ వను 
తులు, ఆరాధనా నిధానము లిందు బహుధా 
వర్తికము, ఇందలి సిరియోళుని కథ యిట్టి 
నర్షనములచే నలంకృతే మ మెనది, అటి యా 
దార వ్యవహారముల విహంగ వీక్షణ మీ 
'ప్యోసము, 
వీర శె వులకు షట్కాల లింగార్చన 
మత్యాపళ్యము, కౌంచీనగర వాసి, భక్తివవ 


విలాసను=ఎఐర శవా 


త్తుల వీస్తూ రన చీబ తొండనంవి, 
వాని భార్య తరు వెంగనాంచి (పతినిత్యము 
సూర్‌్యదయాట్పార్వ సరములందు, మధ్యా 
హ్నమందు శిపలింగార్చన మొనర్చడివాడు, 
వోరిరువు రేకాలము నందును జంగమారాధ 
నల నేమజకుందురు. వాని సరి యెవ్వడు 
లండు వనుంధరా సలిన్‌ అని పరమేశ 
(పస్తు తికిం వా తుడయ్యె. * 

అతిధి, యభ్యాగతులకు వొదార్భ నాద్యుష 
చారములు చేయుట శ వాదారములలో ద్వితీ 
యము. చిజతొండనంవి గృహాంగణమునకు 


నెజనికావి పచ్చడముధరించి, నున్నని తలపె, 
య రా 


పచ్చిగంధమ. నిడుకొన్తి కరసంపుటములో 
శివలింగము నిడుకొని నొక జంగముడరు 
దెంచెను గృహాంగణా (పపేళ మొనర్చినం 
తనే చిటుశౌండనంది దంపతులు వానికీ( 
వాద పక్షొకనము గావి.చి, యా పాదోదక 
మును పొనముజేనీ +5మున, జల్లుకొని, 
పుణ్యకార్య నిర్వహణ . సంకుష్టు లయ్యెడీ 
వారు, 

“శ్రీ పొదంబులు గడిగెను 

(శ్రీపాదోదఠము( గొనిమె€ దెలువయు. 

దోనున్‌ 


చారసులు 


(భీ రాళ్ళపల్లి సుబ్బారావు, ఎం. ఏ., 


౩ వాచారములలో విద్శితము,విశష్షమైనది 
విభూది యందు కొనుట, పొదార్చనాద్యుప 
చారములు గొని సంకుషుడన మిండజంగ 
ముడు శిపునభికుని, జేయుటకు( దూమె 
డి రసంబు తెమ్మని కోరెను. నంది యం 
దుల కంగీకారము తిల్పుచూ, జంగము 
డొసగిన వీఘాదియందు కొనను, 


చే గాను గాడి చెలకుం 
దీగ రసంబున( బురారి( దెల్బక కుడువన్‌ 


666 =. విన్ను నభ్యరింతున్‌ , 
అని కక్ష్తంబున ధరియించిన యాలాబుం 
గాయలోని భస్మం విచ్చిన పల్లి యని యందు 
కొని” అను వాక్యములు స్పష మొనర్చును, 
పట్లు విభూడినందుకొనుట కెషల్య దాయక 
మని వీరిభావన. 

పర మేశ్వరు నపరావతారముగా జంగమ 
రను తలంచి ఏర శెవులు: వారి శార్య నిర్వ. 
పహాజరు6 దమః: 
టరు. ఇది వీరి మరొక నియమము, 


_పాణములై నను లక్ష్య 


శిపయోగి యొనర్పు శివాభిషీకమునకు 
నూరు పుండేజివులను మోపుకట్రి పెకెత్తు 


కొనదోయి, వివలయత్నుడై నేలకొరిగెను, 
శరీరమంతయు జెమర్చెను. మరొక సన్ని 
వేశమున శ నమహావతమున నరమాంసము 
పాకము నొనరించి నివేదనము గావింపపలె 
నని కోరినకవట శివయోగి కళోరనియమ 
కంగీకరించి చిలుగొండనంది తదను గుణ 
ముగాల దన యేశకె కప్పుతునే జంపి యా 
హారముగా నివేదనకు పె-మైను, “మన కరీ 
'రార్త 1పాణంబులకుం గరలు శివయోగీశ్వ 
రులే కాక మటీ యెవ్వరు? వారి సొమ్ములు 
వారికే సమర్ప్చించుటయును నొక దొడ్ల 
వనియే (2-68) యను వాక్యములం బట్టి 
వులు తమ ధన పాణములనేె నను శివయో 
గుల కర్పింప నుంకీంపరు, . 


కాంచీనగరంబున నేకధారగా మూదేడు 
నాళ్ళు దేవేం దునానతిచే మేఘుడు వరిం 
చెను, చిజుతొండడు శివయోగిజన సందోహ 
సంర క ణార్హమై వివిధ భోజన పదార్హములను 


వండించి వడ్లించెడివాడు, వంటచెజకు నిండు 
కొనగా నింటిదూలములను పీకించి వంట 
చెజకుగవాడెను. ఆవియు నిండుకొని, తమ 
కట్టు వట్టువప్రములనై నను నూనెయందు 


ముంచివంటవండుటకై నుపయోగించి శివ 
యోగులను పోషించెను. యోగిజన పరిపో 
షణకు తమ సమ సములును త్యాజ్యములే 
యని వారి (పగాఢ విశ్వాసము. 


శివయోగు లేవదార్హము లడిగినను కాదు 
లేదన కొసగుట వీర శ్రై వులాచారము, వృద్ద 
జంగముడు _బాహ్మణ కతియ వెళ్ళులలో 
నొక్క. నరుడు, _పియవావీ, కడపిన్న 
వయసువాడు, రోగశంకావిహీసుండు, రూపసి 
యగువాని( దల్లిదర్శడు లే పాక మొనరించి 
వడ్డించిన భవునకు నివేడింతునని కోరగా 
సంతోషమున నాదంవతు లంగీకరించి తమ 
జన్మలు నఫలీకృత మైనట్లు భావించిరే గాని 
వావంత చింత నొందలేదు. 





పైవులకు జంగమారాధనము మిగులావశ్య 
కముం వీరశె వాచార. పొం పదాయాను 
సారము శె వులు దేహము నిండ విభూది 
యలదుకొన్కి మడుగు ధోవతుల( ధరించి, 
హ సమందు శివలింగమిడుకొని, భ కీతత్ప 
రత( నభిపేక మొనర్చి, తడియొ తి, చంద 
నము, పూలమాలలు, ధూవదీపములు, తాం 
బూలాదుల నొసంగి వందనము లాచరిం 
తురు. అనంతరము జంగమారాధనము 
గావించి నై వేద్యమి డెడి (వత మొనరించెడి 
వారు. వీర శై వులు శివునకు శివయోగుల కభే 
దము పాటించెడివారు, 'వేశ్యావాటికలందు 
సంచరించువారె నను జంగమ (పమధథులం 
గొలిచెడివారు. శ్లిపునకు. శివయోగులకు 
నివేదన మొనర్చినగాని నాహారముముటరు. శివ 
యోగుల కాహారమర్చింపకున్న దినమం 
తయు వారు నువవాసము పొటింతురు. ళివ 
యోగులను ళివుని మాలురూపముగా భావించి 
కొలచుట, ఎవులఖ కికి నిదర్శనము, 


పార్వతి యొలుకత వేషమూని,నంవిభార్య 
యగు తిరివెంగనాంచితో 


కం. జోగులు కపదోపాయ 
(పాగల్భ్యంబున నిధాన వనసీదుల కె 
6 ఢా 
యే గతుల నె న దిరుగుదు 
రోగి రమగ సుతుని జంపు టుచితమె 
మీకన్‌, 2.99” 


శే, ఆవగిం జంత ధూతి మె నలది కొనిన 
వెలది! గుమ్మడి కాయంత 
వెలీపుటు(.... (2.1009 
ఠి ణి 


మగవాడు (|మానువంటివాడు. నిసువు( 
జంపంగ తగునా?' యని పల్కు గాతిరు వెంగ 
నాంచి “శివుడన శివయోగి యన ఖేదంబు 
గలదే? శివుండు కర్త, శివుండు భో క.” 
యనుట యామె భ్‌ కి వశిష్యము పరాకామ 
నొందినది, పొర్వతికాసమాధానమునకుదిక్కు 
తోచలేదు, 


సమాలోచన 
శెవులు, వీర శెవులు శివభ కి_పతిపాదక 
ములె న వీర -శెవ్షగంథములయిన సీలకంఠ 
_సవము, శివాష్టక మిత్యాదులు పరించెడీ 
వారు, నీరియాళుని భక్తి బరీకీంప శివుడు 
జంగమవేషమున గురుకులమున (పవేశిం 
చెను. అట్టి తటి నిరియాళుడు తోటిబాలకు 
లలో, (గహంబులీలో నుడురాజువలె జంగ 
మునకు తోచెను. సాష్టాంగ్యపణుడైన సిరి 
యాళునితో మధుపాన మతుడగు గుడుపుల 
శోరులకు నీ దండిదానవుడై నినుజంపి నా 
హారము-గా బెట్లనిశ్చయించె,“ జీవన్‌ భదాణీ 
పశ్యతి” యని వెదంబులు నుడువుచున్న వి 
గావున నెక్కడికేని వాటిపొమ్యు” యనగా 
పరారమతనూ, ధనము వ్యయింప.6 గలుట 
కదాజనినెక ఫలంబు “పరోపకారార మిదం 
శరీరమ్‌” కీ ర్రికాయంబు గై కొంట కారి 
యేల” యనెడి దాతృత్వ తత్వబోధచేయగా 
జంగముడు “వాడు చితుతెొండనంది కంటె 
నధికుండు” ఆని తలసి_చను, ఇందు సిరి 
యాళుని భకి యొక్కటిమేగాక వితరణ 
శీలిగా నఖివ్య క్రీకి రించెను. తానునేర్చిన పాఠ 
సారాంశమింతటిదని దెలియనగును. 


ఐహిక సుఖములను త్యజించి జనక 
ఫలంబు కైవ్యంబు' ఆనుసూ కివి మనన 
జేయుచు, ధనమాన పాణంబులను శివయో 
గుల కర్పించు భక్తి తత్పరత, _కెవాచార 
ములు సవ.ధిక జనసమాదరీణీయములేక దా! 


వేమా రెడ్డి కాఫమితుడెన అవచి 
తీప్పయ నెట్రి కావ్యభ_ర్రయగుబట మూలకార 
ణము మహాదాత యగు తిప్పయ్యకు చితు 
తొండనంబి మూలపురుషుడు తిప్పయ్య చిర 
యశస్కూడు, శ్రీనాథుడు ధన్యజీవి, శ్రీనా 
ధుని రచనా సంవిధానము గంగాాపవాహమె 
పకితలను పుసీతుల జేయును. 


స. 





జాతీయ సాంస్కృతిక వక్షవ(తిక్‌ 





2. శివానందలహరి = కొని అనువాదాలు 
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జల్లే | ర పిలివొయి లింగమూర్తి 





సాంఖ్యుల (పకృతి పర బహ్మాలు 
పౌరాణీవఅవ ఆది దంపతు లెన పార్వతీ 
వర మేళ్వరు లె నారు, (పశృతిలో సౌంద 
ర్యం పురుషునిలో ఆనందం ఉన్నవి, 
సౌందర్యం చాహ్యామెన చమతువుఅతో 
అనుభవింపబడి లే ఆనందం మనస్సుతో 
భావించి. పొందబడుతుంది. అందుచేత 
తోకంలో (పకృతి ఉపా సకలం చతుః 
(వ్రీణనులై సౌందర్యా రాధజశె లే పర 
(బహ్మారాధవలు నిరంతరం భావనా 
వ్యాపారంలో నూనిగి ఆనందంలో తేలిపో 
తుంటారు, 








ఆచార్య శంకరుడు ఈ సగుణనిర్లుణ 
త త్వాలం బాగాఆనగావానచేనీనన్నాడు 
కనుక ఆయన తన విద్యా తవోమోగ 
బలాలచేత చాని రూప సౌందర్యాలను 
దర్శించి తన వాదయంలో తరంగిత మెన 
ఆనందాన్ని సౌందర్య అవారి శివానంద 
అహరి అనే రెండుక్చతులంగా ఆస్తీక 
లోళానికి అందించి నాడు, 


తఠ్వదృష్టితో చేశాక కవి తాదృష్టితో 
లు లు 
గాడ ఆరెండు కృతులు పరాంకోటి 
కెక్కినవి కనుక అటు తత్వలుస్ధులం ఇటు 
థి 

రచలుబులు ఎందరో చానికీ తనక కి 
కొలది అనువాదాలు వ్యాఖ్యలం వెలయిం 
చిచారు, వెలయిన్తు న్నారు, 


శ్రీ/ గలం నుబహ్మాణం గాయ, కార్యం 
వూడి రాజమశ్నారుగారు, జం ధ్యాల 
వెంక ేళ్వరశా స్రీ గారు అట్టి వారిలో 
కొండరు, వీరు శివానందలహరిని ఆం। ధీక 
రించినారు, వీరిలో శశ వేంక కుక్వర 
కౌ మీగారు నాట పరిచితులు, చారు 
పండితవంళంలో ఫుట్టి శారు, క విమూర్త న్యు 


తా 


లిన కరుణశ్రీ) గారి పీర్ఫవ్య పుతులు. 
సత్య సాయికి అనన్య భక్షులె (పన్తుతం 
(పశాంతి నిలయంలో నివసీనూ శివానంద 


అవహవారినీ సాయీ ఆనందలవహారిగా వేని 
నారు, 


సుందరమందారం తియ్యని పాటల 
తిరుప్పావై వారివి దీనిక ౦కు వాందుగచ 
నలం, నుందరమందారం  రావాయణం 
లోని సుందరశాండకు గేయానువాద౧, 
తిరుప్పావె గోచా దేవి పొళురాలప తెలుగు 
రూప, 

సుందర మంచారం, తియ్యని పాటల 
తిరుప్బా వె అ నే పేర్లు చూడ గానే అందు 
లోకవిగారి డద్దిక్యం ఆరచనల వైశిష్ట్యం 
పార వనికి స్పష్టంగా రతెలినిపోతుందిశాని 
ఈ శివానందఆవారి మాతం ఆలా 
శాలేదు, పేర యధామూలఅంగానే ఉన్న 
అనువాదం మొతం ఫ్రవిశేవంగాఉంది. 


ఆను వాదం అన్నపుడు యథా 
మూలానువాద మే అనువాదం, అంక 
నాబికమెన భాసాంతరీకరణమే నిజమెన 
అనేచాదంశాని ఓక. క పుడు ళబాన్న్న 
(పథానంగా చేనీకింశు మూలంలోని 
నాగసు ఆనూదితంలో రాకపోవచ్చు, 


మనభాపషపఅలో ఒక్కొక్క. దానికి 
ఒకరక మెన జాతీయాలు, ఒక రక మెన 
భాషీయాలు ఒకరక మిన పదబంధాలు 
ఉన్నవి కాబట్టి చేనిసొగ సుదానిది, అందో 
వేత మూలభాషలోని సాగను ఆనువాద 
భాషలో తేవలనీనపుడు మూళఅంలోని 
జాతీళ మో భాషీయమోతన భాషలో 
లేవంటే దానికి సమౌన మెన మరోదాన్ని 
అనువ క్త వాడవలని ఉంటుంది. ! ఆలా శే 


కొన్ని సలాలో మూలాన్ని చెప్పే వాక ట్టి 
విన్యాసం_.మౌరవచ్చు, శా బట్టీ ఆటుకంటతీ 
రచనను అనువాదం అనటం కంప అను 
నాదం ఆనటం లెస్స. 


ఈ రెండుపదతు లే కాక ఆనువాదం లో 
మూలాన్ని దించడం, మృంచటంతా డా 
ఉన్నది, దానికి మనవ ఆం|ధమహో భౌరత 
భాగవ తొలు ఉచాహర ణొలు, 

భర్భృవారి సుభాషిత (లెళతిని ఏనుగు 
లకి ఇ్ఞాణాకి ఏ, ఎలకూచి చాల సర స్వతి, ఎల్లూరి 
నగసీింగకవి అనే ముగ్గుకు కవులు ఆను 
వదించినారు. వారిలో మొదటివాడైన 
ఏనుగు లత్ముణక వి, అను వాదంలో అయా 
వస్తువుకు తగిన వృత్తాన్ని ఎన్నుకొని 
చంపూ పదలిళో అనువదించు కుంటూ 
పోగా ఎఅవాచి బాలసరస్వతి శతశ నియ 
మాన్ని పెట్టుజని శార్దూల మ శ్తేభాలం 
స్వీకరించినాడు దానితో అతడు ఆల్న 
వృత్తాలను సాగదీనీకోవలనివ స్టే ఎల్లూరి 
నరనీంగక వి కంచాలలో అనువదించినాడు 
శాబట్టి మూలంలోని విషయ విస్తారంగ ఇ 
వృత్తాలను కుడి ంచుకోవల నీవచ్చిది. ఈఈ 
"రండు విధాలుగూడా ఒక్కొక్క పుడు 
అనువాదానికి తగినంత (పళ్ల న్తితే లేవు, 
అందువేత మూఅవిధేయంగాసాగిన ఏనుగు 
లత్మణశవి రదనప (ప్రశ ని దక్కింది 

ఇపుడు శళివానందలవారికిగూడ ఇటే 
విధం౫ా అనువాదాలు అభ్య మాతున్న వి, 
మొదటి వారైన గణం చెంకట నుబహ్మ 
ణ్యం శారు ఏకవృ త్తనియమం పెట్టుకో 
తండా ఎక్క_డిక క్క_డ మూలానికి తగిన 
పద్యాన్ని స్వీకరించి శారు ఇాబట్టి వారి 
రచన ఏనుగు అత్ముణక వి గారి ఆను బాదం 
వలె మూల విధేయంగా సాగింది, వీరి 
పద్యాల ఛారాళుది శోభిక మె ఆఅ రారు 
తున్నవి శాని అవితిత్సమ బాహుళ్యం7ా 
ఉన్నవి, 

రెండకవారె న కార్యం వూడి రాజ 
నున్నారు గారుతాడ ఏకవృ తనియమం 


పెట్టుకో లేద, విలై నంతవరవ కెలుగు 
త నాన్ని 'తెచ్చినారు, శాని వీరి పద్యా 
అలో-కొన్ని వంచపాదులు కొన్ని వషట్సా 
దులు కాక తప్పలేదు, విషయం అను 
వాగడం. గాని, సాంతంగాని పద్యం ఆన్న 
చచ దాన్ని నాలుగు పాదాలలోనికి 
జదించి ఉపసంచారించటంలో సే కవి 
యొక్క. సామర్ధ్యం ఇుళకనువన ఇమినీ 
ఉన్నవి. 
శివానందలవారి వందన్లో కాలకతి, 
అయితె వంద అన్నపుడు "తెలుగులో 
దాని పె భతకచ్బాయ పడుకుంది. ఆందు 
వేళ మూడవవారెన జంధ్యాల వంక శే 
ళ్యరళా స్కై గారు తమ కం తత్ర 
ఇన్ని దృష్టిలో ఉంచుకుని ౧సాఅను 
స్వీకరించినారు. 
రీ షం తెలుగులో అన్నిటీక 0౦కి "పెద్ద 
పద్యం శాబట్ర తగినంత విషయం లేనం కు 
అవి బక్కచిక్కిన గొడ్గలాగుంటవి, 
ఆయి తే శా స్త్రీగారు మాతం తమసీ సాల 
జావిధం-గాశానండా వాటిని తమ పాం 
డితంంతో' పరిపుష్టించేనీనారు, ఉ దావొ 
రణంగా కొన్ని చూడండి, 
ఘటో వాన్ఫుత్చిండ్‌“2_ప్యణు రపీచ 
ధూ మోగ్నిర చల; 
పటోవా తంతుర్భా పరివారతికిం ఘోర 
శమనం. 
ఆని షీనిలో. శుష్కు_తరగాఅక కండర 
మట్టి బాన నిష్ప _ బట్టకు నూలు అనే 








మూడు వసువులు మాత మే ఆధారంగా 


చెన్సబడినవి, నాలుగోపాదంలో వానిని 
సకున్భయం కోయటానికి వీలంంది కాని 
సీసం. ఆలాగాదు. నాలుగు పాదాలలో 
నాలుగు విషయాలు చెప్పి గతంలో వాని 
సమన్వయం వెబుతారు్కుఆఅందు చేక శాస్త్రీ 
గారు దీనిలో నాఖగనదడిగా చి తానికి 
భిత్తిని స్వీకరించి నారు, 
౫ ఫీ శేళా పా శేవిళతివిజే ఘోర విపి చీ 
విశాలేశెలేచ భృమతి కనుక 
జడవముతా; 





ఆని పూలతొరత కాపారాలలో దిగ 
టం ఆడవులలో తిరగటం మొత ేం 
ఇందులో వెస్పబడీనవి, అటుపూజజీగాని 
యిటు పద్యానికిగాని ఈ 50 జేబాలవు, 
అందుచేత కవిగారు వీని జతజ. పతి జ 
పాలం చేర్చి పూజా సామగ్రిని వూర్తి నేనీ 
నారు, 
వటుర్యా గేెహీ వాయశీర పిజెకీ చా 
ఠ దిత్ర తో 
నరోచవాయః కళ్చిద్భవతు భవంకిం తేన 
భవతి. 
అనే దానిలో వటువు, హీ, యతి, 
జటి అని పర్లు నాలుగు ఇన్నా అ ళమౌలు 
మాకం మూడే మెప్పబడినవి అంచేత 
యిందులో యతి స్థానంలో వాన ససాన్ని 
చేర్చి చతురా + మొలను 
చూపి చారు, 


సమగ అగా 


అపా రే సంసా రీనిజభ జన దూ రేజడధియా 
(భమంతం మామాంధం_ 


అనే దానిలో “నిజభజని”' అనే 
దళ "న్నీ (గహీంచి, పద్యంలో స్మరణం 
రీ రనం వివో౭స్మరణం పాద సేవనం అనే 
జాలి ౯ 
నవవిధ భ కలత ఒకా క_దళొన్ని వూరిం 
చినారు, ఈవిధంగా శా న్మ్రీగారు ఈ 
అనువాదంలో పెలితిశనిపించకం-డా ఏదో 
ఒక విధంగా అర్థపరిఫుప్టిని, ఛావపరి 
పుష్టిని, ర'ససపరి పుష్టిని సాధించినారు. 

గద్వాల చిన్నసోమ భూపాలుడు 
జయపాలుశు జయజేవుని గీతా గోవిం 
దాన్ని ఆనువడిసూ అందులో జఒక్షొ క్క 

అజ Lem 

శ్ఞోశానికి ఒక పద్యం, ఒక దరువు ఒక 


చూారి క (వానీవి సరించినారు. ఆవే 
య ఎని 
విధంగా శా నీ, గారుణాడ ఈ అను 


yy 
వాదంలో (పత్రి శ్థో శానికి ఒక పద్యం, 


దాన్ని వివరిస్తూ ఒక వ్యాఖ్యానం, దాని 
(కింద అందువ తేగిన ఒకనూ క్తిని ఘటించి 
మూల భా వాన్ని (త్రిక రణకుద్ద్ధి గా విక దీక 
రించినారు, ఇది ఈ రచనలోని విశేషం, 


సమాలోచన 


శీ గుజ్రం ను బవ్మాణ్యం గారు నాడ 
పద్యానువాడంతో పాటు మూలానికి 
తాత్పర్యం గూడా యిచ్చినారు. ఆడి 
పద్యాఆ వెంట గాక చివరన స్వతంత్రంగా 
డం౦ది. 

వూ దణళోగూడ వీరు 'సరిపుటలలో 
మూలం బేనీలో అనువాదం అనగా పాఠ 
కునికి ఎడమమవె పున మూలం వడవె పున 
అనువాదం అందించినారు కాని రాజి 
మున్నారు గారు అలాకాక మొదట అను 
వాదం దాని[కంద మూలం యిచ్చినారు, 
ఆను వాదాలలో క ఎప్పుడైనా 
నూలాని దే కాని వీరుదాన్ని తోని రాజని 
అనువాదాని కీయటం విశేదం, అంతే కాక 
వీగుచాడ పుస్తకం చినరనలఘుటీక 
యిచ్చు'నారు, 

శా స్తృగారి కృతి పుట్లప_రిలో వెల 
నిన శీ సత్యసాయి బాబా గారికి అంకితం, 

షిర్ణ బాబాగారి అనంతరం చేశంలో 
ఎందరో ఆతాచా-గారిపీర పలనినారు, 
ఆందువేత వారిలో చాచా గారు నిజ-మెన 
సొయిగాబట్టి సత్యసాయి అయి నాడు, 

సాయి పదం హీందీ భాహలో స్వామి 
శ భానిక్‌ యాపాొంతీరం. చం[దబిందునుగ అ 
ఆది చం|దక లాభూపణు'డెన పర మేళ్యర 
వాచకం7గా హీిందీలోని భ క్ష కవులంద 
రితో వాడబడింగి, ఈ పదాన్ని పుడు 
తాత్యిపలు స + ఆయి ఆని విడదీనీ 
సాయిని సాంబునిగా దర్శిస్తున్నారు.. 
అందుచేత పండితు.లెన శ్రీ) కామి గారు 
సాయిలో పర మేళశ్వరునిలో పాయినిదర్శిం 
చిన (పజ్ఞా చత్వువులు కనుశ తను కృతిని 
సాయిపాదాలక ఒక (శీదళ ంగా అర్చించి 
ధన్యులె నారు. 

తెమరిచనలో వీరు తశ నియమాన్ని 
దృష్టిలో ఉంచుజని ఏక పద్యనియమాన్ని 
ఎలాగా పాటించి నారు శాబట్టీ ఏళవము 
వట నియమం గూడ పాటించి ఉంటు 
ఈపద్యాలు మరింత ' సొగ సుగా ఉం టేని, 

ల ? 


ల్‌ | 
1 
J ' ; “A క్‌ 








వావ రాన 





మేలు లాలాళు లా చో నో జోనో జోడూ కాలో వోనో లి భాం కంక దు బి బోతుయతనోయయాతడుయదాదూలొఖో టొదాలు చో తడోత చొ ళసాోణాజా థో ణ్‌ 


రవ నాటిక ) 
థ్రీ క్రొవ్విడి రామం, వి.ఏ.,వి.యల్‌.,వి.యిడి. , 








బొ వతా తూ నా ఇ క టోని తా య నోటి వచో టో తా చొకనిటొబీనినో జ శ భాను శం శి శ ని బో విచువని 





పాత్రలు ;. 
1, వూసపొటీ విజయరామనుహాో ౮జా:. 
= విజయనగర సంస్థానాధీక్వరుఆం: 
2, వెంకన్నబుగత _ అతమ్మణచయినులం 
_ అగ హారీవలు 
8 భాస్క_రశా స్త్రీ: పెద్దాపురం 
= సంస్థానోద్యోగి 
&, సీశారానురాబా:- త నా నంసొా 
= నాధీకుల దివాన్‌ 
ర్‌, శ్రేశపల్లి సోమప్పళవి:_ నూరకవి సమ 
శాలివడు నూరకపీ ఇపత్యర్థిః 
6, రామనూరి; _ పెద్దాపు రాస్ట్రాన కవి, 
1 తీమ్మభూపశి:. "పెద్దాపురం జమాం 
దాఠతుగారు, 
8, వెంకటానగ్థని:ఒ. జేడపండితుడు 
(అగవహోరీనలు, వెంకటావధాని, 
రామనూరి కల్పిత పాతల, మిగిలినవి 
చర్మిత పనీద్ధనాలు) 


వెంకన్న బుగ త;_డఊో రెయ్య ది ళ్థి 
నూరశ వి:.. చీపుతవల్లి.. 
అత్మణ చయినులం:_ పేరో ? 
నూరకవి;. నూరకవి _ ఇంటీ పేరడి 
దముచారీమొరాజు విజయ రానముమహో రాజు 
వెంకన్నబుగ ఠ;.అత జేమి సరనుడా ? 
నూరక వి:. భోజూడయా ? 
అత్న్మణ చయినులం:. 
పద్యంనర సజో 'నడిచినట్టుం 
నాబూ ? ' 
నూరకవి:. “ఊరెయ్యది' అని మిరు 
సఅత ణం గా డఊ్నీశీ నీ “"జేను కూడా 
్యంలో జే జబాబు "శశ్చ సం భా 
వణ 'శండపద్యంఅో నడి-చిండి, 








సంభాషణ 
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లఅక్ముణచయినులు:. మిరు అగహీంచ 
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లత్నుణచయినులు:. పండీననాడు._ 
ఎండిననాడు _ ఆభూజేశత నే నమ్ముకుని 
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నూరకవి:. ఇడినరద నాక్‌ కము 


నం శాళేదు,. నా నల్లి హన... స 


భాస్కరశా్స్రీ,: న నన్ను pe . 
తెలియక పోయినా నముహాక వీళ్ళలో 
తమను నావచాగా తెల నును, ఒకట Sy 
మీమ యో (సొంతం వార్ల కేక! 
తాతలు “పెద్దాపురం న స 
నుంచీ ఆ జమించారుల కొజు న! 
సేవశేస్తున్నాం, నన్ను గ. 
ఆంటారు, ఖై స్స fess 
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క విజనర౦ంజనను నే శావ్యాన్ని (ఏటి 
తెలినీంది . మా ఏలిక మగ: 
ర్యంతో మిళిత మెన మి కనన స్మ] 
ఆనాడు మిన్‌ కనాక ఫీషేకం య. ్ట 
సంక ల్పిం చేరు, నర్స వాయి స. 
నృ పాల శేఖరులు తనుకు అందశే 
శీ ముఖాన్ని చి తల్త్‌గించ రడీ, sp i: 

నూరకని;. నా ఆరాధ్య శ ల. 
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శనీ మనవి వెయ్యండి, 
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“ దివాన్‌ సీశారామరాబు:. వీరు శేక 
చళ్ల పోనుప్పకవిగారు, సర్యవరం జమిోం 
whe ఆస్థాన విద్వాంసులు = పండిత 
సోచ్చులం. 
ఇ) చూరకవి;. కవి వలేణ్యులడను వమోవా 
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నూరకవి;. దివానీ గారూ! ఇడి 
విద్వత్సేభ. మి అఫియోగం యేదో విస్ప 
షంగా, నిగ్గుషంగా, వివరించి చెవ్పండి, 
లు దలు 
అప్పుడు నా వాదాన్ని పండిత సమ్మ 
తంగా సవరించు కోంటాను, 


దివాన్‌ :. ఏం వెప్పను _ మహామండద 
లాధీళ్ళరులెన రాజళిఖామణిని, “నీకు”? 
అత్యుమా అనిన్నీ, “నీ వెళాా' అనిన్నీ 
ఏకవచన (పయో ంతో సం బోధిం వేరు_ 
ఇంతకం బె మాణత ఏముంటుంది, 


వమూరశ వి;. దివాన్‌ గారూ! పిగాకోపరి 
పాలనా సంబంధ మెన చదజాలం తెలిని 
వుండవచ్చునేమో కొని కవి సమయం 
మాతం మోక తెలియదు, అందుచేత 
చేను వేసిన (క్షయోగం తప్పని (భమ 
పారు, ఇటు వినండి, 
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(ఉభలో నార్ష ధ్వానాలు) 
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ప్పక విగారి, కవితగురించి మో అభి 

(పాయం ల్లి 


నూరక'వి:. అభిపాయానికేముంది * 


“దేవు నానమున్ను జేశానికిొక కవి 
యిప్పుడూర మార, నింట నింట 

చను కార్లు శేడ్డు రెనమం్మడు తొన్మం(డు 
వదుగుకేని శ వులం భవ్య చరితు”' 
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సోమవ్చకవి;. ఆంత తేలికణా లీకి 
పౌ రెయ్యక 9డీ = మూ పాండిత్యం నాన 


“సోమ శకచార మెజుంగని కుంఠవణట 
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వదరిలివిగాని నూరుని రదనపాలళి 

రాఅ దన్నిన సోమునీ నీఖజెలియ 

ఎవెలినీ గుట్టు బయలనగుననుచు గుకని” 


నూరకవి'. నటు కనిపెటడం అంత 
ట్‌ లు 
తేలిళా? 


“రవి రమెరుగును భువి తత్వము 
భువిలోపల నుండుజనుల బోసీించుసదా 
ఢివు జెతుగు వాట్యతీర్యమా 

కవితా తర్యంబు నూరకవికే తిలియణన్‌” 


అని ఏనాడో "పెద్దలు ెస్పిన మాటలు, 
మ్‌ స్మృతి పథం నుండి జారిపోయి 
వుంటాయి, 


దివాస్‌ ;_ నూరన్న ఇారూ! కవితా 
తత్వ వేదులుగ జా మిరు పద్యం ఎలా 
నద వాలంటారు, 


నూరకవి:. సరే! వినండి నా కవితా 
నిర్వచన 0. 


సీ యతి యు క్ర వాశ్యానుగలి నంట 
వఅయూ, వ 

త్ర ఎంబుధేనువు వెంట దవిలినట్లు 
మెట్టుమోదను గాలు పెట్ట వెదండయం 
దిచ్చినట్రులు (పాస మెనయవలఅయు 
సానబట్టిన మణీ చంచాన బదమర 
నారీశుభంగి బంధం బజనఅ యు 
శివి వెలుంగు మెజంంగపీ ౫ యట్లర్థంబు 
తేట తెల్లంబుగా "దెలిరకువఅయు 








గీ 


నఅలి త్‌ అపడ్డ చందమండలమువలన 
జలజలను రాలు నమృుతం౦ ఫుజాలు లీఅ 
రసము తులికింపవ లెనటి రమ్యక విత 
రనేశ రసశారి రంసజబే (బబలన్‌ న్ని 





విజయరామమహారాజు ;. కవిగాథూ! 
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వివరిం చేరు, నిజయననరాన్ని గిధ్యల నగర 
మనిసి చేర, అన్నట్టు మారు త్వరలో నే 
"ఫిద్ద్రాఫురళి వెళ తారుకధూ! మా నువ 
ద (రులు తిమ్మభూప పతికి య శ్లోకంతో 
పాటు శా శుఫాశాంతలను "అందే 
యండి. ఖిల్లాదార్‌ శారు మి (పయాణా 
నిశి శావలనీన ఏర్పాట్లు చేసేరు, 


నూరకవిం,. చితం. 
జా 


మూడవ రంగం 


రాజూ ధిరాజూ! రాజపర చేళ్యర వత్స 
చాయి వంళరాశాళళి విజయీభవ! తిమ్మ 
నృపాల శేఖరా! విజయీభవ! దిగ్విజయి 
భవ ! 

తీమ్మభూ పతి: న భాకల్పతరువువ నా 
వందనళత నూలు, ఈ నాటి నూరక్షవి చంద్రా 
గమనం చకోరానికి శర దాగమనంవంటిది, 

నూరక'వి:_ విద్వత్పంభువుల సందర్శన 
మాతం వేత "నీ కవిహృదయం ఫుఖక 
రిస్తుంది. మౌ | పభువుల విజయనగ రాధి 
"పీతలు యీ శ్లోశాన్ని తమన ఆంద కేయ 
మని ఆ దేళిం చేరు, 

తిమ్మభూ వతి: వారీడి మోతీమవాల్‌ 
కాగు సరస్యతీమ వాల్‌ + వారి అభినందన 
మాకు సర్వదా గారనపదం, కవి జాధూ! 
ఫం వారి గంటంనుంచి వెలువడిన ఆ శా 
న్ని మీక ౦క ంద్వా రా వింశ యిం ప్పుగా 
వుంటుంది, 








నూరకవి:. అంతకంటె వార్ష దాయక 
మెన శార్యం ఏముంటుంది.చి తగించండి, 
నా అజ 


శ్లో; ఆంభోజం కలయన్‌ సద్భృతుమవ నే 
పాహీత్యరీ త్యాం దృళోః 
మాూాంధాతార నుపారసంవచి మహో 
శాజీంతళో ఆాళిషు 
| (తూణాం ప్రురభ ంజ "నే ధృతిగుణే 
కిం చోర గేం్మదం మతిః 
(పాన శే (శతి భాతి తీవ్ర న్థన్నపతి? 
పొాశాహిత (పౌభవః 











రామనూరి ;:. విజయనగరం మహో 
రాజూలం విద్వ(దాజులు,అందు చేత నే వారు 
[గ్రంథరచన చేన్తూ ఇకేరులను (గంథ 
రచనకు (పోత్సహిసారు, + 

నూరకవి:. కేవలం మాఖుస్తుతి అంట 
చేను చెవ్చలేనుగాని మొ ఏ€కన దీటు 
రాగఅవారు లేరేమో అనిపిస్తుంది, ఏమం 
టారు | 


66 రాజా కళంకమూర్తి రతి | 
రాజు శరీరవిహీనుడంబిళా 
రాజు దిన ంబరుండు మగ రాదా 
గృహోంతర సీమవ కివి 
(భజితవూస పాడ్విజయ | 
రామన్ఫ పాలం డె రాజూగాక యీ 
రాజులు రాజులా 'ఫెనుత | 
రాజాలుగాక ధథ రాతలంబునన్‌, 


రామనూరి:. అందుకే రవిగాననిచో 
కవిగాంచునేకదా ఆన్నారు "పెద్దలు, 
రతిరాజుశంబ తము ఏలిక యెంత ఆంద 
మెనభారో కవిగారు రనరన్యుం-గా యో 
పద్యంలో నూచిం వేరు, 

తిమ్మభూపళి = రామనూరిగారూ! 
కనళశాభిపే శకానికి సువూ'హూా రం ఆసన్న 
మాతోంది, నూర$ విగార్ని సభ క పరి 
చయం నేనీ ఆ సువక్షాసనంైపెన చారిని 
అసీనులను చెయ్యండి, 

రామసూరి:_ చిత్తం. నాదొక మనవి, 











సూరక విగార్ని పరిచ ఈం చెయ్యడం 
మధ్యందిన మౌార్తాండుడ్ని దివిటీతో 
చూపడం వంటిది, 


“౫డియన నూరుపర్తైోముఖం గ౦టమా లేక 
రధింగు దిట్ట శా 
దొడగిలెనా పరాలుతుని భూలిఫడున్‌ 
గుల కెఅరాజముల్‌ 
విడువ కను[గహీంచి నిరుపేద ధనాధివు 
కుల్యు కేతు, చ 
నడిదమువాడ నూరశ షమాఖ్యుడ 
నాతొకరుందు సాటిరీ 
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ఫి న. గ్‌ 
అని ఇిక్వునన్న నూర క వివర్యుణను నే క 
పరిచయం చెయ్యడం సాహసమే ఆఫ 
తుంది. ఆడతన (పవహేంప కేనీవ Mo 


(సవంతిలోగ శ వీ స్టైన్ని స్థాలీ జో 
న్యాయంగా మవ వి చేస్తాము, 















నిత్యవ్యవహారంలో వీరు జేసే సు 
(పసంగాలుకూడా అశకుకవిత రాజ! 
లో జీ వెలువడుతూ వుంటాయి. శ్రీజాధ్లాని. 
తరువాత చాటుకవికవ యీ రక జ ఖీ! 
పీరొ_నవలనీవుంది. బీరు శా బ్యాలటలి 
(పవహింపకేసే కవితా ధార ఒళవిళం ళా. 
వుంశే, వీరి ఆశుకవిత జేరొక విశ 
వుంటుంది.ఆద పాక వెళుతున్న ఒపప్‌, 
అనే పలెపడుచుని ఉ దేశించి వీరు 











“పాక హామిడాకలం 
పొదువుగ శొక విస్తరంట బొడిచినజా'్లే 
ముద మొప్ప వి శ్రమార్కుడు 3 
అదపొశా అ క్ప్లచారు జౌ శషాసా!ః? స 












అనే శందాన్ని ఆకువ్రగా చపేరు, at: 
కవిశేఖరులే క విజనరంజనంలో అయో' fa 
పుకాన్ని తర్గిన్తూ Of 


“నూ పురన్న భూ పురం థికి i 





భః 
గాప్రుకము ఇయేండిరనశు గగనథలి. స 
గోఫురము భౌ వీలు నమో నో 


ధ్యాఫుర మినవంళ భూథ జాధార ఇ. p 


ఆనీ క ం౦దాొన్ని రచిం వేరు. కళ్ళనలో న్ను 
శలిజోను పె రెండుశ ందాలవగలఖ ॥ 
సొన్ని ఘోరు ౫ మనిం చేవుంటారు,. భం 
ఇతనే వీరు నిత్యచ్యవహారంలో ఇహ 
చీకీ అశుకవితను ఒక ఫక్కీ i క్యు! 
శావ్యాఖలో పద్యాలను మూక Fhetw: 
నడిపిస్తారు. ఇధి వారి రచవలోనఖ మోష్టుకం 
ఆశాళంమాద మిణువమ్సిబవలాల్సే నత 
(వైటు యీయన గ 5 టంప్లోటుతోో . వళ్ళా 
మెరినీపోతున్నా యో చూడండి, 
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వ న! సగ. 
గు . a వయః కణమహాఅనగ 
i జః క దిద్భ తూ సమాన తనిర్హ 





న నిండార 

fs es విరుఅనంగ 

a Cre చం దపరిణ యంబున కీడు 
సో కమాఅపీండి చుక్క_లనగ 

k re దివ్కు_ అందు 
కార పాటీర తారహార 

రజ శారద శారదా భ 

i దీ మోర డారశాచారను పుడు" 


siya 


a శ్ర భోజనానంతరం యీ కవి 
లు నేసేశావ్య పఠనంలోశ విజన 
one గఅ యిటువంటి పద్యాలను 
జీ స్థ మోరు వింటారు; 

1కటాన ధాని ;. రానమునరూరి గారూ! 
| we రు రచించిన యితర [గంథా 
్న యా ? 


స a దుమారి:. ఈయన మహాపండితుడు, 
సలం అనే అఅంశార కాస్త 
కన్ని కెలుగు పద్యాలోశం అచీ 
be i తః (గంధాన్ని శెలంగు 
Wise అనువదించేరు కవి 
sh: క శ విళ్ళేదమ నే లక్షణ (గంధాన్ని 
we సడి "వేరు, ఆంధ నానుశేవన*ీ 
ఆపుట్వవ్పు రామలింగేశ శతకం, బహుళ 
ts og వున్నాయి _ సంఘంలోగఆ 
హారాన్ని రైర్భం గా వ ల్రిచూపి, 
న్‌ ఏ వాక లిగించిన రచన రాను 
వీర రానుడండకం 
గ న్‌ స్ట 5 పంల. చాలామంది నిత్య నూ 
aia ఇవ్వుడునుంగళ ధ్వను 
కారం రాజ్యాధి చీరల 














oo త కంశాలో తృ రఫుమ్కతో 


( మంగళధ్వని . 
జింక టావ థాని; స్వస్స్‌ (వజాభ్యః, 


లో శాస్పమసా సా సుఖినోఛ వంటే. తేజన్వీ సా 
వధీత మస్తు _ మౌవిద్వహావ హై 


ఓంళాంతి; శాంతిః శాంతిః 


రామనూంరి;. ఇప్పుడు కవిగారి (పతి 
వచనం మనం విందాం, 


నూ.రక వి: కవిత, అత, వనిత ఆలం 
బన శేనిజే వికనించవుకచా. త|తోపీ, 
కవిత అలితకళ. అందుచేత కావ్యశిల్చ్పం 
ఎంకరమ్యుంగావుం కు, కవిత, అంత రాణీ 
స్తుంది, అందుచేత నే, “ఉభయ కావ్య 
(పౌఢబాటించు శిల్పము నంబారగుడ, 
క భావిదుడనని తిక్కన వెప్పువ్‌న్నాడూ . 
ఆ ళిల్బం విశ్వ శేయస్సును శాంవీంవే 
శావ్యంళో |(పతిబింబించాలి, అప్పుడే 
కవికి ఘనత కావ్యానికి శాళ్వ్యతత్విం 
వేవూరుతాయి, అనందం కావ్య (పయో 
జన మేశావచ్చును, శాదనను _ జీవితాన్ని 
ఊఉ ద్దీపింపజేసేమార్తాన్ని ఆనందో త్సావో 
లతో శాం తా సమ్మిత ౦7 కావ్యం 
నిరూపించాలి, పజి(పవృకత్రి నుంచి, దెవ 
(శ్రవృతత్తి తికి జీవితాన్నిమళ్ళిం చేదే హ్‌ త్తు 
శావ్యం, సర్వ కాలాల వారికీ, సర్వ చే శాల 
వారికి ఆశర్ష ణీయం గా మహి కావ్యం 
ధ్యన్యా క్మకంగా రక మవా తర సందే 
శాన్ని ఆందింబాలి, క విజనరంజన ౦లో 
ఒక ఉత్తేచు పొల వడ్ని చిత్రించేను, 
యధారాజా రీధా వజూ . ఈ కెనకాఫ్స్‌ 
“పీశానికి అభిషేక |సియుడైన రానులిం 
శోళ్వరుడే అర్హుడం _ 
(వతినిధిగా మౌ(తమే వ్యవహరిం వేను, 


స్వస్తి, 


వంకటావధాని;. ఇప్పుడు (శ్రీరామ 
నూరిగారు కవిగారికి అభినందన పద్య 
నుమౌన్ని అండకేసారు, 
జీ 





























ఆ పరాత్పరుని. 
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“'ఆధ్రని క్రల్‌ కవీం[ దులం సహా సనణలుం 

దురుగాళ నీవ లెన్‌ 

మోధురిగ లు సే, కవన మార్గము తిక్కన 

సోమయాజి శ్రీ) 

నాధుడు మూవ్కతిమ్ముక వినాడు (వనీ 

దులంగా కిటీనఆక్‌ 

గాధిఠ మయ్యె సీవలన " గా బెక విశ్వము 
నూర సత్క_వీ 

నరారక వి; ధన్యోన్ని త్త 


వెంక టావధాని:_ ఏమిటీ చిత్రం! 
అలా విడిచిపెటి ఆయనవెలి పోతు 
లు వ 
న్నా రే, 









ఎవరూ పట్టించుకో కేం చెప్మా! ఈ 
కనళాఫి షేకం నిన నువర్షం యిక్కడే 
పడివుంది _. ఏందారి ! ఏమండోయ్‌ నూర 
కవిగారు మిమృలే! పలకకుండా వెళ్ళి 
పోతు న్నా శే! ఎవరికీ బాధ్యత లేదు, 


రామనూంరి:. ఏమిటీ గాభరా! 


'వంకటావధానులు:. గాభరా అని 
మెలి గా ఆంటాశేం * అభిషేకం చేసిన 
నువర్ల నా ణేల్ని నేలమిద విడిచి"పెట్టినాం 
దుకు “సాగిపోతున్నారు నూరక విశారూ |! 
ఒక్కతుణం ఆగాలి _ నాణేల్ని భద 
పరచి మికు ఆంద జేస్తాం అ 


నూరకవి?. 


తమించండి అవధాని గారు _ స్నానం 
వేనీనది పొనంవేసీ అభ్యాసం నాన్‌ లేదు, 


న క్ర నా 


ఉఊత్తవు సాహిత్యంకోసం 
సమాలోచన 

చదవండి]! 
చదివించండి! 


తాతా 











శ 





జాతీయ పాంష్క్మ తిక వ క్షస తిక 
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స్ముపసన్న గారి “స్తుతి పబంధముి 





---భీ పాతూరి రఘురామయ్య 








స్మువసన్న (పసన్న కవితా రచనలో 
ఆరితేరిన ఆధునికకవి, వీరి బుతంభర, 
శతాంకుర, (శ్రీ పొంచాలరాయ శతకము, 


అధునా, పాండిచ్చేరిగీతాలు, తేజశ్చ కము. 


దుఃఖయోగిని కావ్యాలు తెలుగులోకము నల 
రించుచున్నవి. హృద్దీత ఆనందలహరి అను 
రెండు కావ్యములను శ్రీ సంపత్కుమారా 
చార్యులతో కలని రచించినారు, ఇప్పుడు స్తుతి 
పబంధమును వెళయించినారుః 


21.18.1089 నాడు, స్నుపసన్నగారి 
గురుదేవులైన (శ్రీమాన్‌ కందుకూరి శివానంద 
మూర్తిగారి అరవెఒకటవ జయంతిరో జాన. 
భ కీపూ'్వకంగా అంకిత మిచ్చినటి కావ్య 
మిది. గురుదేవులకీది ఉపపారము, అంధ 
భారతికి మరొక మణిహారము, 


* స్తవ్యః స్తవ్యవియః స్తోత్రం 

స్తుతః స్తోతా రణ, వియః 

అన్న ఆర్త వాక్కు ఈ (పబంధనునకు 
_పసేీరణాత్మక మైనటిది. ఈ (పబంధమున 
అగ్నిసూ క్రము, దేవీసూజి. శీ) లక్షీనృసిం 
హోదా హరణము,శ్రీనృనింహపప త్రి, గణ 
పతి స్తుతి, కృపారేఖ అను భాగములు పార్ట 
నామయ కీ ర్రనాత్మకములుగా నున్నవి, (శ్రీ 
లక్షినరసింహోదాహరణము 1960లో, చేవీ 
వూజ 1959.61] లలో రచింపబడి వటివి 
ఆకాలమున అవి భారతి, సాధన మొదలగు 
హృతీకలలో వచ్చిన ఏ, శ్రీనరవింహ్నపవ త్రి, 
గణపతిస్తుతి కృపారేఖ_ఈమూడు రచనలు 
అర వైలలో .రచింవబడినవి, అగ్నిసూ కము 
ఒక్కటి మాత్రము 1088లో రచింవ 
బఐదీంది, 


ఆయిజాత వేద! సరో 

దయహేతశు, త్రీలోకచై త్యధారామూ | 

వియదుస్మీలక, యజ 

ప్రయా! తమమ_ణగజేయవే యీ 
సృషిన్‌. 


ఇది అగ్నిసూ క్ర కమున ' మొదటివద్యము. 
ఇందు కవియొక,_ రచనాపొట వమనికాక, 
ఒక భక్తునియొక్క విశిష్టమైన ధ్యానధారను 
పేర్కొనవ అలసి ఉంటుంది, కవియెన భకుని 


స్తుక్యాత్మకి సూషమందు అనాహత భావ 


తరంగములను స్పురింపించుచున్నది. కంద 
రచనా పొటవము కూడా (పశంసనీయ టీం, 


యజ్ఞో ఎవెవిష్లురితి 
(పజ్టాపారమ్య భావవరిణతి చేతో 
వి బ్రేయసంగమ విశిషయా[కాపథ మె, 


త మోసొగరము నింకించుట'కె , తాపము 
లడచుటకి, అభముల కొల్చుటకొర శై, 
ఆంకిచన వేళల కృంతనమొనరించుటతై కవి 
అగ్నిదేవుని కీర్తించుచు _పార్పించుచు 
(వాసన కందములు (పకృషబంధములై- 
ఆత్మగతములె నూతన వెలుగుల చేకూర్చు 
చున్నవి, 


దేవీవూజ యనునది (శ్రీ దేవీ మాహాత్మ్య 
మును గుర్తించి అమె దివ గలిలా విలాసా 
లను కీ ర్రించుచున్న చి. తసమ్మోహక ఆత్మ 
(వియంగమ గీఠవ. లె యున్నవి. 


శ్రీరామచందుని చి త్తవీధిశ వోలె 

“- అమెఫాలము (వభొ కాబ్బరేఖ 
మెధిలీ దేవి కోమల దృకాంతము లట్లు 
ఆమె పాదములు సంధ్యారుణములు 


అమె చూపులు నిగమాద్య ధరోోద్రాట 
నామహావాక్య విన్యాసకములు 

ఆమె కన్నులు నిగమాంత తత్వజ్ఞాన 
ఠమస్టాఫమాశళ్నవ ఇళ్యుభూము 
లంతె, ఆమె మోహనాకారమును 
మనసులోన కోర్కె మసలరాదు 
ఒక మహానుభవము..ఉద్ద ద్వమెన చో 
కోర్కె లెల్ల మనసుకొసల జ్‌ 


చూచి 


ఇటి దివ్య్మానంద భావనావిన్యావం అధ్యా 
తిక లోకాలను స్ప ృశిసుంది, 


ఖా లె 

శ్రీలక్ష్మీనరసింహోదాహరణమున యాచ 
గిరీందు*ని_పథమదళమున 'కొమాాలస్టితుని' 
ద్వితియదళమున, కొడుపటివంచలోన నెల 
కొన్న స్వామిని (నృసింహుని) తృతీయదళ. 
మున వల్చుగొ ండ నృనంహప్వామివి చతుర్ధ 
దళమున, వేదగిరీం దమున వెల్లు నృసింహ 
స్వామిని పంచమ దళమున, &) శీ అహోబల 
నృసింహగిరి నృనీంహొని స_ ఫమదళమున్న, 
మంగళగిరి స్వామిని అషమదళమున (సంభో 
ధనావిభ కీతో) స్వర్ణం శన్నా మహితమైన 
ఆనఠఅదపదముగ _పబంధరచనగావించినాడు, 


[వతిఖావమును శ్రీ మధుకోహల చిం 
దిన వెన్నెల”తో నింపి భవ్యముగా దివ్య 
ముగా రచననాగించిన స్తుతులను రచించిన 
కవి సు పసన్న.నృసింహ(పస తి మొదలగు 
ఇతరములైన స్తుతులు కూడ న్నుపసన్న 
ధ్యానధారవలన ఆకృశతినొందిన మధురఫల 
ములు, తేజోరేఖలు, అమృత భాండములు, 
ఈ పుసకము వెల : నాలుగు రూపాయబ్లు 
మాతమే. 


కాపీ అకు: 


కోవెల శ్రీనివాస్‌ 
శీ) వాణీ (పచురణలు 
9_1.169, గీ ర్కాజీపేట 


పరంగల్లు = 608 002 
అన్న చిరునామాకు (వాని పొందవచ్చును, 
iO 
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5. దాశరథి కావ్యసమిక్టా శరధి (గ్రంథ సమిక్ష) 
శ్రీమతి పీ, శాంతమ్మ, ఎం,ఏ.,ఎం.యిడి., 


CT ల నఖ అ TT ర పు ము మా నా ల న నా నామా పా లాటా ననన నాటా ననుళయామూ చను... తసి నునా మును పాక నప ననా పామ నాా చలల -అాహానామాననావా తననన లనాలాయభానారాానాాానా - 





కని రాసాడు, విమర్శకుడు వివరిస్తాడు, 
విమర్శకుడు కవి మనసులో పఏవేశించి 
తాదాత్శ్య్యం చెంది, అతని భావాల్ని వరించి, 
విర్రించియోో ఆ కవితకు ఓ నూతనస్తా 
నాన్ని సృష్టిస్తాడు. 








Pall 
ఆలనాటి దాశరధి కట్టిన వారది కథలలో 


మ్మాతమే మిగిలింది. కాని నేటి దాశరథి 
కటిన ఆభ్యుదయ కవితా వారధిని పాఠకుల 
కన్నులకు దర్శింప జేయడానికి, మనసులను 
రంజింప జేయడానికి పూనుకొని వఠితులను 
ఆలోచనా రధము మీద కూర్చుండ (జేసి 
కొను సొరధియైనవాడు ఆచార్య భావనుడు. 


విజయనగరంలో విజయభావనా వీచిక 
లను (వసారింపజేసిన (శ్రీ ఆచార్యభావ 
నులు దాశరథి కురిపించిన “అగ్నిధార” ను 
విపరించారు మొదట, అనాటితెలంగాణా పజల 
దుర్భర జీవితాన్ని, హింసాచర్యలను తాను 
చూసి, మనకు చూసించారు, దాశరధిలో 
వీప్ల నశవి వూసిరిపోనుకున్న సంఘటనలు 
వివరించారు, దాశరథికోని శృంగార కవి 
త్వాన్ని అలావుంచి అంగార కవిత్వాన్నే 
సమీవీంచ బూనడం ఆదార్యభావనుల 
మనము సద్భావనాయుతము! సమయభావనా 
మయము!!, (శేయోభావనాలయముః:? అని 
నుస్పషము! 











ఈసమీషి శరధి.చదువుతున్న ట్లుకౌకుండా 
ఆవ్మీయులతో మొట్లాడినట్లుంటుంది. ఆతీ 
సరళమైన మాటలతో అలా అలా గంగా 
(వవాహంలా సాగుతూ చక్కని వాక్యాల 
చల్లని గాలులు వీసూ కమ్మవి భావనల 





సువాసనలు గుభాళిస్తూ పఠితీలను అమృతాభి 


సీకంచేస్తుంది. 


యుగకవి జొషువాను పుక్కిట బట్టిన 
ఆచార్యభావనుల కలం దాశరధి “అగ్నిధార' 
ను సమీక్షీంచి '; సవంతి” వెపుమళ్ళించింది. 
ఆ ఉత్పాహం౦ంతోనేర్ముదవీణి తీ$లు మీటి 
దాశరధిగానంలోని రాగాన్ని వివరించింది; 
“తమిరంలో సమరం” (పారంభించి, 
జయించి, పరితలకు 'మహాంధో9దయం' 
దర్శింప జేసింది, ఆచార్య భావనుల మనో 
లోచనాలకు దాశరథి *ఆలోచనాలోచనాలిను 
తరిచిచూడాలని పించింది, సంకల్పమే “సమా 
లోచన” మైంది. తెలుగువిద్యార్థికి వివరిం 
చింది, క విసృష్షించిన “క్ర ఏిత్రా పుష్పకాన్ని” 
“నపభారతి”కి సవినయంగా అందించింది. 


“దాశరథి కోరిన 'అభ్యుదయ మారంలో 

౧ 
పయనించడం మనందరి క ర్రవ్యంి” అవీ 
“నవభారతాన్ని* _పబోధిన్తున్నారు. _శీభావన్‌, 


దాశరధిలోని విరా ట్‌ స్వరూపాన్ని 
గు ర్రించి వారిని శబ (ఏహ్మారాధకునిగా 
భావించారు, శీ భావన్‌. “సత్యము,మితము, 
ఉచితము ఆయిన శబ్ద_పయోగ.మే దాశరథిని 
శబ (బహ్మారాధకునిగాచేసింద*ంటారు” అంతే 
కొదు, అసత్యం, అనవసర వాగ్వ్యయము, 
అనుచిత ఫొగ డల య. డలు శబ్ద బహ్మావ 
చారముగా ధృపపరిచారు అమృతాభిషేక 
సమీక్షలో శ్రీ) భావన్‌, కవికి “ఆత్మవిశ్వాస 
మేంగాక ఆత్మాభిమానం, అధికారం చెలా 


_యించే దర్పం కూడా వృండాలి” అంటారు 


రిచోట, 





_ భమాలోదన 


అభ్యుదయకవి దాళరధ్‌న్‌ వారిగా 
చదివే సయత్నంలో “మహాబోధి'ని "చేరు 
కున్నారు; “భాషమీద (పభుత్వమూ 
భావంలో 'వైళాల్యమూ కవిత్వంలో వవా 
హమూ గల కవి దాశరధి ఆని వీరికి జొనో 
దయ మైంది. టి విక్రానామృతాన్ని భాగ్యనగ 
రపు 'నవభ్రారతి” ద్వారా నవభారతాని 
కందించారు (శ్రీభొవన్‌, 


దాశరథి రచించిన “అమృతవల్లి తెలుగు 
తల్లి” రూపాన్ని *“సమాలోచనా"ద్వారం నుండి 
మన కన్నులకు సొక్షత్కరింప జేసారు 


రచయిత, 


వీరి నిరాడంబర వ్య క్రిత్వమూ, బుఖి 
త త్యమూవీరి పదాల్లోను, వాళ్యాల్లోను 
సుస్పష్షము. ఆహోరా(తులు సాహీతీక్షే తం 
లో శ్రమించి ఆనేక పయోగాలు చేసి మధుర 
కవితాఫలాఫలాను పాఠకులకు అందిస్తున్న 
కృషీవలులు శ్రీ భావన్‌, 


చాషువాను ధించిన ఈరచయితళో దాళ 
రధిలోని వేదనను అర్ధం జేసుకొని అతని 
క విత్వీంపై “ధ్వజమెత్తిన (పజియె జీవన 
(సవంతిలో జీవించారు. తాను దాశరధి కవితా 
శరధిలో మునకలువేస్తూ నవకవిత్మాపియు 
లను ఆహ్వాని స్తున్నారు. అబీ ముత్యాల్లాంటి 
సందేశాలను సంగహించుకోమని అభ్యర్తి 
స్తున్నారు; 


“కవిత్వానికి _వధానమైంది భావావేశం 
ఇది: దేశభ క్రి కవిత్వానికి (వధాన లక్షణం” 
ఆంటారు (శ్రీభాపన్‌, దాశరధి గళాన్ని భావన్‌ 
కలంలా ఇంకెవరూ అర్థంజేసుకోబేరని 
గటిగా చెప్పడానికి కొన్ని వాక్యాలు చూడండి? 


“విశ్వవ్యా _ప్రమయిన శాంతిఫ్లావన దాశ 
రధి ధ్యేయం”? 
ఆయనకున్నది ఓక పే ఆయుధం . ఆవి 


కవీత ఆ ఆయుధంతోనే ఈ జగత్తు నంతా 
గెలిచి వీ విహారం చేయగల యోధుడు," 


జాతీయ సాంస్కృతిక వక్షవతిక 


అచ్చంగా సొంత అనుభవాలు, ఇతరుల 
అనుభవాలు, వ్యకి కీసంఘానికీ గల చుట్ట 
రకం, (వకృతికి మనకు గల పొరస్పరిక 
బాంధవ్యం, నవసృషికిోో సంక్ళషి ఈఆయిదు 
దాశరధి కవితా సొధరచనకు వాసుశాఫ్ర్రంలా 
తోడ్పడ్డాయి | 


“లోకమంతా కాంతి పథంలో నడవాలని 
దాశరధి శుభాళంని 


“తనకు కావలసిన ఆ జ్యోతిర్నయనాలను 
వెదకటం కోసం లక్షదీపావళులనై నా దాటి 
వెళ్ళ గల దీక్షను (పకటించాడు.” 


“సాటి మనిషిని (బతికించు కోలేని 
చచ్చు _బతుకుపై దాశరథికి ఎంతో విర క్తి.” 


“0. కౌంబులతో సాధించడంకాదు. 
విపవాన్ని హృదయాల్లో సాధించాలి. ఇదీ 
ట్‌. య 
దాశరధి వివవతత్వం”. 


శెరటాన్ని ఆదర్శంగాపంచి క విగావిశ్వ 
విపంచిని మీటి, పరిశోధకునిగా జాషువాను 
తరచి అనేక సారస్వత వ్మతికలకు ఊపిరి 
పోసి పండితారాధ్య వరిమళాన్ని గువాళిం 
ప(జేస్కి గుర్ముబహ్మగా అనేకమందిచే 
కవితాభ్యాసం చేయించి, అక్షయమెన 
అక్షర లక్షలు అందించిన శ్ర) ఆదార్య 
ధావన్‌ కృషి వర్షనాతీతం, దొశరధి వ్యక్తిగా 
శిషుకు. కవిగా విశిషుడు. (శ్రీ భావన్‌, 
వ్య క్రీగాను, రచయితగానూ, విమర్శకుని 
గానూ విశిష్తులే, 


(శ్రీభాపన్‌ దృష్టిలో దాశరథి సుకుమార 
హృదయుడు, కరుణామయుడు, నూటికి 
నూజుపొళ్ళు ఆశావాది.ఆశే ఆయన కవితకు 
పునాది, జన్న్కోత్స్పవాన్ని గహార్చిన కవితలో 
దాశరధి భావాన్ని చక్కగా విశ్లేషించింది 
భావన్‌ కలం, 


“దాశరధి కవితలో ఉత్స తి. భావనాబలం, 


శిల్పం అనే మూడులక్షణాొలు ముప్పేటలుగా 
"పెనవేసుకున్నాయి," 












ఆర్‌. టి. సి, కన్ని రు 


అమ్మ్‌ ఒకరోజు సు సీ చేస్తే 
పొయ్యిలో పిల్లిని లేకపోతే 
పొట్టలో ఎలుకలు ఫరుగిద శాయి 
అక లికేకలు వినబడ తాయి 
ఆర్‌, టి, నీ, బన్ఫులు ఒక్కు_వూట 
తిరగక పోలే 
ఆగిపోతుంది నగరజీవితం 
నిలిచిపోతారు (పయాణీ వలు 
నిర్మానుష్య నూ తాయి వీధులం 
ఆయినా మనం కృతీఘ్నులం 
అమ్మ "నే బాధించే వీల్ల అం 
అగవండారిరగే ఆర్‌ ,టీ,నీ, చశాల్ని 
వంచరు చేసే వంచకలం 
“రస్తాకోఖోలితో ఆపేస్తాం 
రాళ్ళ దెబ్బలతో హింసీస్తాం 
“స మ్మె'అపోట్లతో చంపేస్తాం 
ఆందోళనలతో ఆహుతిచేస్తాం 
ఆ ర్తమిడికోవం దు త్రమిడ 
ఆందరికోపం ఆర్‌ , టి, నీ. మిడ 
ఎల్ల జేళలా ఎక్కి_తిర్రి గే బన్సుల నే 
ఏరుదాటి తెప్పఠగ లేస్తున్నాం 








“దాశరథికి సలాన్ని ఆక మించడం మీద 
నమ్మకం లేదు, కొలాన్ని ఆ(కమించడం 
లోనే ఆక,” 

“దాశరథి... తెలంగాణాలోని కోటి రీరుల 
గళధ్వని మ్మాతిమెకాదు, ఇలాగోళమందుం 


డెడి ఎల్లరి శబ్దం," ఆవి శ్రీభావన్‌ వ్యక్తం 
చేశారు, 


అస్హానకవి దాశరధి సృష్టించిన క విదాళ 
రధిలో మునిగి, అణిముత్యాలను అందుకో 
గల్రిన సహృదయాస్తానక వి ఆదార్యభావన్‌ 


ఆనటానికి 'పెమాటలు చాలవనుకుంపే మీరు 


కూడా ఈ సమికొశరధిలో ఒకసారి మునిగి 
తేలండి, ఆలస్యం ఎందుకూ? 0.8 908 
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సిటిబస్సు 


కులం నమకం వర్గం వర్షం 

లింగ భేదం వాడా మరిచి 

పాపం ౦ కోపం తాపం 
స్‌ ఎగ్గు కూడా విడిచి 

ఆంతా కొద్ది సేపెనాసళశే 
రానుకుని వూసుక్‌ుని 

(తోనుకని తిరగచానిశి 
నగర జీవనం [పసౌదించిన వరం 
నీటీబన్సు 








$e 
దేవదానవులు 


కికడు 

సాటిమోనవునికి 

మూ,తపిండం దానంచేనీ 
మృత్యువాత నుండి కాపాడితే 
మరొకడు 
స్వార్థంకోసం 

పీల్లల్ని ఎత్తుకొచ్చి 

కాళ్ళు చేతులు విరిచి 

ళ్ళు "పిరికీ భిక్షు మె త్తించి 
పొట్టపోనుణంటు న్నాడు 
ఈఇద్దరూ మనుష్యులే 
వీళ్ళే దేవదానవుల 


అధికారం 
అధిశారం 
భఘాళకెన కారం .. 


అదిమోతాదు మించితే 
భరింద లేము ఎనరం 








12. 








చలం సౌహితి సంచలనం 








విజయనగర ౦: ._ 
అనీ క్ల ఆయ్యకో-నేరు = తూర్పుగట్లు 
లోని (ర బులును _ జీ, (పకాప్‌. ఇంట్లో 
“విజయభావన 81.5.90 గురువారంనాడు 
“చ లంసాపాతీ సంచలనం” పి సభను 
ఏర్పాటు వేనీంది, 

విజయనగరం _ మహారాజ మహిళా 
కళాశాల హి౦దీశాఖాధ్యములు 
'శఢా1ఎన్‌ ,విజ మయలఅత్మీనమొరి సన అధ్య 
తత వహించారు, అభ్యుదయ రచయిత, 
అరాదశజాది - ఆయిన చఅంలో చిత్త 
శుద్ది, నిజాయితీ, నిర్భీతి వున్నాయని 
| విజయలమ్మీనమారి ఆన్నారు, సం 
ఫఘంలోవున్న “చెడ్డ”కి కాడా చికిత్స 
చేస్టే అదికూడా వుపయోగ పడుతుందని 
చలం ఆభఖీ పాయ పడినట్లు ఆమె 
ఇెప్పారు, సీకి ఆరి స్వాతం త్యం, 
శాంతిరహుత జీవనం శావాఅ౦ 
ఉశ్వేచ్భో ఆనవసరమనీ, ఆస్వే చ ను 
సాధించటంలో చలం సాహీళ్యం విప్లవ 
శంఖారావంగా 'సంచఅనం శేపిందని 
“డా! విజయలత్మీ వమౌరి వివరించారు. 
చఅం రచనల్లోని (పీరణ, ఆశయం, 
శిల్పం అనే మూడు అంళాలను గురించి 
అసు విప్ప్రలంగా చర్చించారు, 

విజయనగరం _ మజోరాజ గరల్చొ 
హెన్మూల్‌ జ చెందిన టీచర్‌ మరియు 
విజంయ భావన సహాంత కార్యదర్శి ఆయిన 
శనాూరి నడీమింటి విజయలక్ష్మీ (పథాన 
వ్యక్తగా పాల్గానిచలం సాహితీ "సంచల 
వంగురిం-చి ప్రసంగించారు. చదలంరచన లైన 
హార ని (సీను లేఖలు, బాహా 

క ౦,ఆమో నా,జీవితాదర్శనంఅనీ వాటిని 
గరించివమారి విజయలక్ష్మీ 1పధానంగా 
చర్చించారు. (ప్రకృతి విశేవణ చేయటం 
జ్వారా చలం ఆనంతే ఛా వుదడుగా, 









































జీదాంతిగా సభవ గోచరిస్తాడని ఆమె 
అన్నారు, భావసంచలన కారుడైన చలం 
నిరంతర సత్యా న్వేషి, విశాల పాద 
యుడు అని నమారి విజయలవ్మీ వివరిం 
బారు, అయనది సహాజ నీద మెన లలి 
కనుక నీ ఆయన రచనలపట్ల మనం అక 
రి ంపబకు తున్నామని ఆ మెఆిఫ పాయ 


పర్ధారు, చలం నమ్మింది (వానీ. 
(వానీంది ఆచరించిన ఘనుడని ఆమె 
కీరి ంచారు, 


“బావ్మాణీ కం” నః ల్లో మత ఛాంద 
నుల ఇంట్లో పుట్టిన సుందరమ్మ పాని 
తీర్చి దిద్దటంలో చఅం క నబర చిన సలత్న్‌ణ 
తని గూర్చి ఆ సి వివరించారు, కదలని 
నవ్వని శాంతి విగ హం-గా ఆమెని చలం 
వర్షించినట్లు చెప్పుతూ, అ మెపన్న భూత 
ద యవల్ల అన్నీ పోగొట్టుపందనీ, అయినా 
కు న్న త్యాన్ని నిలుపుకోగళిగిందనీ చలం 
చితించినట్లు వమౌరి విజయ ల తీ 
చెప్పారు, “అమోనా”' నవ ల్లోని నాయిక 
అమి"'నా త సకీవ్న మైనట్లు నడుచుకోన 
ట మే "ధృియంగా కలిగిన పైర్య శాలిగా 
ఆమె అభ్ళివర్షి ంచారు, 
| ("పేమ లేఖలు అ ఠాగూర్‌ 
గీతాంజలి వంటివనీ వమౌరి విజయఆ 
చెపుతూ ఈ (ప్రపంచమే సృష్టి సౌంద 
ర్యంతో పూడిన ఒక "పెద్ద _పేులేఖ అని 
చఆం సంభావించాడని అమె తెలియ 
జేసారుం 

నండూరి ను బ్బారావుతో చలానికిగఆ 
షరిదయాన్ని వినంన్తూ, ఆయన ఎంకి 
పాటల్ని మెచ్చువ నే వాడని ఆమె 
ఆన్నారు, జ 

కవిత్వాన్ని నమ్మునన్న విళ్ళి ప్ర ఎమి న 
వ్యక్తిగా “పోతన” అంశు జలానికి 


చలం 


స 
1 ఖే ॥ a గీ 
వ . “+ కలి చవ 


అభిమానంవుండని ఆమె చెప్పారు, (ఫ్రీ 
అభిమానచతి గా-వుంచాలన్న ది దఅం అభ 
(పాయమని ఆమె అన్నారు (స్త్రీల 
స్వ భావాలను ఎన్నో రకొలం-గా ని శేషం 
చిన ఘనత చలం 'సంచఅన. రచయిత 
అవటానికి శాగణమని ఆమె అభి పాయ 
పారు, శ్రీ మేధావుల్ని కేవలం సం 
సారానికి పరిమితం శయటం చలం 
దృషిలో “సాంఘీక నవం” అని ఆమె 
Ye) ల 
వివరించారు, 


చేటివిద్యావిధా నాన్ని, వివావా వ్యవ 
సని చలం సంస్క_రించ మన్నాడుశానీ 
ఖుండించ లేదని ఆమె అభి పౌయపారు, 
చెడ్డఫ _తంవన్సుం దేవో నన్న భయంతో 
“మార్పును నిరోధించకూడ దని చలం 
సంచేళమిచ్చివట్టు వమారి విజ ఈల కీ 
చెప్పారు. చఅం రచనల్లో (పాచ్య. 
పాశ్చాత్య సమన్వయ . ధోరణీ కనపడు 
తుందని తమరి నిజయలమీ చెపుతూ ' 
తన (పసంగాన్ని ముగిం దారు, 


విజయనగర _ మహారాజ గరల్ఫొ 
హైన్కూల్‌. మ్యూజిక్‌ టీచర్‌ ఉ్రీనుతి 
డి, విజయలకీ్మ (పధౌనవ క్ష త మారి 
నిజయఅత్మీని శాలువా, వూలఅమౌల,, 
ము మెంటోలతో ఘనంగా సన్మానిం 
చారు, బజేదిక సె పాల్గొన్న సాహితీ 
వేరల దంకీఆమె సంస్థతరఫున 
ము మెంటోలను బహూాకశళించారు, 


సంస్థ (వధాన శార్యదర్శి డా! ఎ, 

గోపాఅ రావు స్వాగతం చెప్పారు, సంస్థ 

గ 

అధ్యతుడు డా॥ఆచార్య భావన్‌ (ప్రార్థన 

గావించి, సంజేశవర నం వేసారు, విజయ 

భావన కెరవ సభ్యులు (శీ బులునుంబీం 
(పశాస్‌ వందన సమర్పణ చేసారు 





ట్రీ ఆచార్య భానన్‌ 


0౦ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వక్షవతిక 





నన్న యభట్టారకుని 


వ ₹ నిం. ౬ 


ఆఆ ల్రార్రత్ర సూక్తిరత్స ములు ఆలా 


తగునిది తగదని యెదలో 

వగవక సాధులకు( బేదవారల కెగుల్‌ 

మొగి(జేయు దుర్వినీతుల 

కగు ననిమి త్రాగమంబులె న భయంబుల్‌ . 
ఆది] 86 


|| ఇది తగినపని ఇది తేగనిపని యని 

మననులో ఆలోచింపక సాధువుఅకు, 

సేడలత హానిచేయు దుస్త్ర|వవ రనులకు 
లు ఆటీ 

ఆశారణనూ లెన ఆవదలం సంభవించును, 


నిండు మనంబు నవ్య నవ 

సీత సమానము పల్కు. దారుణా 
ఖరిడల క స్ర్రతుల్యము జ 

గన్నుత వి(ప్రలయందు నిక్క మీ 
రెండును రాజులందు విప 

రీతము గావున విషపు డోపు నో 
సం డతి ళొంతు( డయ్యు నర 


పాలు(డు ళొవము (గమ్మతింప(గన్‌ . 
ఆది 1.101 


శా॥ జగత్తుచే నుతింపంబడిన కీ మహో 
రాజూ! (బావా అ నిండుమనసు్సు 
కొత్త గాం దీసీన వెన్నతో నమానమూు 
(మృదువైనది. వారి పలువ (పార మైన 
డేవేం(దుని వ జాయుధముతో నమొ 
ననణ (ఆతి కఠినమైనది), ఈ రెండు 
వినయేనూలును 'రాజుూలయందు - విరుద్ధ 
ము శానుర డును, (పలుక మృదువు? న్యో 
వా దరతినూ కఠిన నణగ ఉండును) శావున 








(బ్రాహ్మణుడు కాపమూును మరల్చ్ప (అడు 
శాని మిక్కిలి శాంఠనణ వహెంచినప్పు డె 
నను రాజా తన కావమును నురలింస€C 
జూల (డు, 


తన యెతీ(గిన యర్థం బొరు( 
డనఘా యిది యెట్లు సెప్పు మని 
యడీగిన( జె 
స్పని వాండును సత్యము సె 
స్పనివాండును ఘోరనరక వంకమున( 
బడున్‌ . 
ఆఏ 1.187 
తా॥ ఓ పుణ్యాత్ముణా! ఇది యొట్లని 
యడిగినభుడు తనవ( చెలినీన విషయము 
జెప్పని వాడును, నిజమా చెప్పని వాడును 
ఘోర మెన నరకమెడి బురదయందు 
మును (గును, 





భూనుత కీ రి (బాహ్మణుండు 

పుటడు(€ దోడనపుటు నుతీమ 

టి చె 2౨ 

జ్లానము సర్వభూతహిత 

సంహిత బుద్ధియు( జి త్రశాంతియున్‌ 
మాన మద (వహాణము స 
.మత్యము సంతత వేదవిధ్యమ 
షానము సంత్యవ్యాకము ద్భ 

ఢ (వతనుం గఠరుణొనరత్వమున్‌ | 
అది 1.158 
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నస౦ంశ అనం 


గ్ర "నే విద్వాన్‌ 
బులుసు సితారామశా స్త్రి 



















తా॥ భూమి-శందు( (బళంనింవబడ్తిక్స2? 
కీర్తి ౫ల ఓమునివ రా! (బావా న 
నతోడ శే ఉ తను మెన జాన న 
గును, సమస్త 'పాణులప్‌ మ! సులుకూతయ్చ 
బుడి రూ ని లును, గా గర్యా 
తిళకుము లేకుండుట, సమ క్రగ నను ఎడ 
తెగని జేదవిధుఆ ఆచరణ:[ ” సత్యము 
వలుకట్క, గట్టిదీకు, మి! రాలి కరుణా 
ఛావనూ చానివెంటెనీ జనిం- నో" 





తగియెడు పుత్తు)లం బడసి | 
ధర్మువు దప్పక తమ్ము ను స్రీముల్‌ 
పొగడ(గ మన్మహామళులు 
వొందు గతుల్‌ గడు మురీనీన్లకో ( 


దగిలి తపంబు సేసియును 
య్యజ్లమక్ష 
షు 








దక్షీణ లిమ్ముగ నిచ్చి 
నెగడ(గ జేసియం బడయ 

నేర రపు త్తికులై న దుర్మతుల్‌,. 
ఆది 2.50 








ఉ రము లైన పుత్తు) లను గని ధర్మవణ 
ఆజ bm = 
తప్పక, ఉ త్రములచే నుతింప(బడు మహో 
నతు లు త్తమగతుఅ నొందుదురు 
మిక్కిలి ఘోరమైన నిష్టత విడువక 
తపముచేనీనను, తృ _ప్రికరవుగా దమీణ 
లిచ్చి కుజ ములు చేనీనను అఫ్రక్రణ.లెన 
దుర్శతుల కటి ఉ తమగతులం అభింపవ్య, 
ళు ఆరతీ 








(సశేప ము 
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